
Liko Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim 
delom osnovni je model koji je projektovan tako da se prilagodi 
pacijentu bez individualnih podešavanja i jedna je od naših 
najkorišćenijih nosiljki.
Ona omogućava blago poluuzdignut sedeći položaj i odličnu 
potporu za celo telo, što je dobro za pacijente sa smanjenom 
stabilnošću torza. Pravilno odabrana i pažljivo postavljena nosiljka 
pružiće pacijentu odličan osećaj sigurnosti, kao i visok stepen 
udobnosti.
Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim delom 
takođe se preporučuje za podizanje pacijenta sa poda i spuštanje 
na pod, jer pacijentu pruža udobnu potporu za glavu kako u 
sedećem, tako i u ležećem položaju.

Veličine
Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim 
delom dostupna je u različitim veličinama. Važno je odabrati 
odgovarajuću veličinu kako bi se postigao najviši nivo udobnosti i 
sigurnosti. Prevelika nosiljka povećava rizik od isklizavanja pacijenta 
iz nosiljke, dok se premala nosiljka može usecati u predelu prepona 
i stvarati nelagodnost.
Za veće veličine nosiljke, kombinacija sa dvostrukom polugom twin 
bar 670 može da bude dobar izbor.

Tkanine
Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim 
delom proizvodi se od različitih tkanina. Pošto se nosiljka 
OriginalSling obično ne ostavlja ispod pacijenta nakon prenošenja, 
preporučujemo korišćenje nosiljke od poliestera. Ova tkanina 
je izdržljiva i ima nizak nivo trenja, što nosiljku čini lakom za 
postavljanje i uklanjanje. 

Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim 
delom takođe se proizvodi od mrežastog poliestera. Ova 
tkanina se preporučuje kada se nosiljka ostavlja na pacijentu 
nakon prenošenja ili ako je potrebna alternativa u pogledu 
prozračnijeg materijala.
Za korišćenje prilikom kupanja i tuširanja, na raspolaganju je 
nosiljka od mrežice obložene plastikom koja propušta vodu 
i lako se briše. Ovaj materijal se brzo suši i ne hladi pacijenta 
kako bi to činila vlažna, upijajuća tkanina.
Ako želite nosiljku od čvrstog materijala koji se može prebrisati, 
na raspolaganju je i varijanta od tkanine obložene plastikom.
Trake za podizanje na nosiljci uvek su izrađene od izdržljivog 
poliestera.

Potpore za noge
Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim 
delom dostupna je u verziji sa potporama za noge u različitim 
varijantama. Najčešće su ojačane potpore za noge. Ojačanja 
pružaju veliku udobnost, raspoređuju pritisak i sprečavaju da 
se nosiljka gužva ispod butina.
Jedna varijanta ima jednostavnu tkaninu bez ojačanja 
u predelu potpora za noge, što je čini savitljivijom i 
jednostavnijom za održavanje. 

Opis proizvoda

Liko™ Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, mod. 200, 210
Uputstvo za upotrebu

7SR161112 rev. 7
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U ovom dokumentu se osoba koja se podiže naziva pacijentom, a osoba koja mu pomaže – negovateljem.

          VAŽNO!

Podizanje i prenošenje pacijenta uvek podrazumeva izvestan nivo rizika. Pre upotrebe pročitajte uputstvo kako za dizalicu 
za pacijenta, tako i za dodatnu opremu za podizanje. Važno je da u potpunosti razumete sadržaj datog uputstva za 
upotrebu. Opremu sme da koristi samo obučeno osoblje. Uverite se da je dodatna oprema za podizanje odgovarajuća za 
dizalicu koja se koristi. Obratite pažnju i budite posebno obazrivi prilikom upotrebe. Kao negovatelj, u svakom trenutku 
snosite odgovornost za bezbednost pacijenta. Morate biti upoznati sa pacijentovom sposobnošću da učestvuje u postupku 
podizanja. Ako imate bilo kakvih nedoumica, obratite se proizvođaču ili dobavljaču. 
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Simboli koji slede mogu se naći u ovom dokumentu i/ili na proizvodu.
Opis simbola

Simbol Opis

 Upozorenje. Koristi se za situacije koje iziskuju dodatnu pažnju i oprez.

Pre upotrebe pročitati uputstvo za upotrebu

CE znak 

Odgovorni proizvođač

Datum proizvodnje

Referentni broj

Serijski broj

Medicinsko sredstvo

Ne sme se hemijski čistiti

Ne peglati

Sušiti u mašini za sušenje veša

Ne centrifugirati

Pranje
Simbol je uvek u kombinaciji sa preporučenom temperaturom
u °C i °F.

Ne sadrži lateks

Periodična kontrola

Ne izbeljivati

Sušiti vertikalno u hladovini

Facing Out Smer nagore i simbol sa spoljne strane opreme.

Facing Out Simbol sa spoljne strane opreme.

(01)  0100887761997127
(11)  GGMMDD
(21)  012345678910

Bar-kod simbologija „GS1 Data Matrix“ koja može da sadrži sledeće informacije.
(01) Globalni broj trgovinske jedinice
(11) Datum proizvodnje
(21) Serijski broj



4 www.hillrom.com7SR161112 rev. 7  •  2022.

Uputstva za bezbednost
 Pre podizanja imajte na umu sledeće:

•   Odgovorna osoba u vašoj organizaciji mora da u svakom pojedinačnom slučaju odluči da li je potreban jedan ili više 
negovatelja.

•  Uverite se da odabrana nosiljka odgovara pacijentovim potrebama u pogledu modela, veličine, tkanine i dizajna.
• Iz bezbednosnih i higijenskih razloga koristite zasebnu nosiljku za svakog pacijenta.
•  Pre podizanja isplanirajte postupak podizanja kako bi se on obavio neometano i što je moguće bezbednije.
• Pre podizanja uverite se da dodatna oprema za podizanje visi vertikalno i da se može slobodno pomerati.
•   Iako su poluge za nosiljku kompanije Liko opremljene rezama, mora se obratiti posebna pažnja. Uverite se da su trake 

pravilno pričvršćene za kuke poluge za nosiljku pre nego što se pacijent podigne sa podloge, ali tek kada su trake u 
potpunosti zategnute.

• Uverite se da pacijent sigurno sedi u nosiljci pre prenošenja na drugu lokaciju.
•   Nikada nemojte podizati pacijenta na visinu veću nego što je to neophodno da bi se obavio postupak podizanja i 

prenošenja.
•  Nikada ne ostavljajte pacijenta bez nadzora za vreme podizanja.
•   Uverite se da su točkovi na invalidskim kolicima, krevetu, prenosnom krevetu itd. blokirani tokom postupka podizanja/

prenošenja.
• Uvek vodite računa o ergonomičnosti. Koristite pacijentovu sposobnost da aktivno učestvuje u postupcima.
• Kada se nosiljka ne koristi, nemojte je izlagati direktnom sunčevom svetlu.
•  Preporučuje se uklanjanje nosiljke nakon prenošenja. Ako je iz nekog razloga poželjno ostavljanje nosiljke nakon prenošenja, 

preporučuje se korišćenje nosiljke od mrežastog poliestera.

 Nepravilno postavljanje nosiljke na polugu za nosiljku može da dovede do teških povreda pacijenta.

 Ručno okretanje pacijenta u krevetu može da dovede do povreda negovatelja. 

 Proizvod koji spada u medicinsko sredstvo I klase

PATENT www.hillrom.com/patents
Može biti pokriveno jednim patentom ili većim brojem patenata. Pogledajte gore navedenu internet adresu.
Kompanije Hill-Rom grupe su nosioci patenata i podnosioci prijava za odobrenje patenta u Evropi, SAD i u drugim državama. 

Design and Quality by Liko in Sweden

Proizvodi kompanije Liko se neprekidno unapređuju, zbog čega zadržavamo pravo da vršimo izmene na proizvodima bez 
prethodne najave. Za savet i informacije o unapređenjima proizvoda obratite se predstavništvu kompanije Hill-Rom.

Obaveštenje za korisnike i/ili pacijente u EU
Sve ozbiljne incidente koji se jave u vezi sa ovim medicinskim sredstvom treba prijaviti proizvođaču i nadležnom organu 
zemlje-članice u kojoj se nalazi korisnik i/ili pacijent.
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Definicije

Proverite nosiljku pre svake upotrebe. Proverite sledeće stavke u pogledu habanja i oštećenja:
•  tkaninu
•  trake
•  šavove
•  omče za kačenje

 Nemojte koristiti oštećenu dodatnu opremu za podizanje. 
Ako imate bilo kakvih nedoumica, obratite se proizvođaču ili dobavljaču.

Ako se nosiljka koristi za kupanje ili tuširanje: Nakon upotrebe prilikom tuširanja ili kupanja, nosiljku treba postaviti tako da 
se što pre osuši.
Uputstvo za pranje: Pogledajte oznaku proizvoda na nosiljci i priloženi dodatak „Čišćenje i održavanje Liko nosiljki“. 

Periodična kontrola
Proizvod mora da se prekontroliše najmanje jednom na svakih 6 meseci. Ukoliko se proizvodi koriste ili peru češće nego 
obično, mogu biti neophodne češće kontrole. Pogledajte protokol kompanije Liko „Periodična kontrola, Liko tekstilni 
proizvodi“. Obratite se predstavništvu kompanije Hill-Rom za informacije o protokolima. 
Očekivani upotrebni vek
Očekivani upotrebni vek proizvoda pri uobičajenoj upotrebi iznosi 1–5 godina. Očekivani upotrebni vek varira u zavisnosti 
od tkanine, učestalosti upotrebe, postupka pranja i težine koja se prenosi.

Uputstvo za reciklažu
Ceo proizvod, uključujući potporne umetke, materijal za oblaganje itd. treba da se razvrsta kao zapaljivi otpad. 
Kompanija Hill-Rom procenjuje i pruža smernice svojim korisnicima za bezbedno rukovanje i odlaganje medicinskih sredstava 
u cilju sprečavanja povreda, uključujući, ali ne ograničavajući se na posekotine, probijanje kože i ogrebotine; kao i smernice za 
čišćenje i dezinfekciju medicinskog sredstva nakon upotrebe i pre odlaganja. Korisnici treba da poštuju sve savezne, državne, 
regionalne i/ili lokalne zakone i propise koji se odnose na bezbedno odlaganje medicinskih sredstava i dodatne opreme.
Ako je u nedoumici, korisnik medicinskog sredstva treba prvo da se obrati tehničkoj podršci kompanije Hill-Rom i zatraži 
uputstva o protokolima bezbednog odlaganja u otpad
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21 53 4

1.  Oznaka proizvoda
2 Oznaka: Godina i mesec proizvodnje (  )
3.  Oznaka: Serijski broj (SN)
4. Oznaka: Oznaka pripadnosti (Belongs to)
5  Oznaka: Periodična kontrola
6. Gornja omča na traci
7.  Potpora za glavu sa potpornim umecima
8.  Pojas (vel. XS, S)
9.  Ručica 
10.  Potpora za nogu 
11.  Položaj za skraćenje
12.  Omča potpore za nogu
13. Donja ivica
14. Središnja traka preko leđa 
15. Oznaka veličine

Čišćenje i održavanje



6 www.hillrom.com7SR161112 rev. 7  •  2022.

Poluga za nosiljku Nosiljka se putem omči kači na kuke poluge 
za nosiljku Pravilno

                  

SlingGuard™

Univerzalna poluga Universal 

Dvostruka poluga 
SlingGuard™ Twin

Univerzalna dvostruka poluga 
Universal Twin

Ukrštena poluga Cross-Bar

Pogrešno!

Kako se nosiljka pričvršćuje za različite poluge za nosiljku
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Kako se Original HighBack Sling nosiljka sa produženim uzglavnim delom 
pričvršćuje na polugu za nosiljku sa 4 kuke (dvostruke poluge i ukrštene poluge)

B BA A

Ilustracije 1, 2 i 3 prikazuju dvostruku polugu, ali se to 
odnosi i na ukrštenu polugu.

1.

2. 3.

Gornja omča na traci

Omča potpore za noguBB

AA

A
B
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Postavite nosiljku iza pacijentovih leđa tako da oznaka 
proizvoda bude sa spoljne strane. Obmotajte donju ivicu 
nosiljke oko vrhova prstiju kako biste lakše postavili nosiljku 
na mesto.

Za postavljanje nosiljke potrebna su dva negovatelja u skladu sa principima ergonomije. Pacijent se obično nagne unapred 
prilikom postavljanja, pa je važno da jedan negovatelj stane ispred pacijenta kako bi sprečio da on padne unapred.

Podizanje iz sedećeg položaja

Dlanom gurajte donju ivicu nosiljke nadole do nivoa 
pacijentove repne kosti – ovo je veoma važno. Savet: 
Pravilno pozicioniranje je lakše ako se pacijent blago nagne 
ili je nagnut unapred.

Povucite potpore za noge sa nosiljke unapred duž 
spoljne strane pacijentovih butina. Dlan svoje ruke 
postavite između tela pacijenta i nosiljke i gurnite donju 
ivicu potpore za nogu nadole ka sedištu. Istovremeno 
drugom rukom povucite potporu za nogu unapred da 
biste je razvukli.

Povucite potpore za noge unapred kako biste ispravili 
eventualne nabore na leđima pacijenta. Proverite da li obe 
potpore za noge vire u jednakoj meri. Savet: Blago držanje 
ispod čašice kolena olakšava izvlačenje potpora za noge 
unapred.

Pripremite pričvršćenja za potpore za noge. Najčešći 
način postavljanja nosiljke je postavljanje sa ukrštenim 
potporama za noge. Alternativne načine potražite na 
strani 13.

Postavite potpore za noge ispod butina, po jednu ispod svake. 
Uverite se da tkanina leži ravno i da pravilno zahvata nogu. 
Savet: Postavljanje potpora za noge je olakšano ako su noge 
pacijenta blago izdignute od sedišta. Ovo može da se postigne 
ako se noge pacijenta postave na oslonac za nogu ili na vašu 
nogu, kako je prikazano na ilustraciji.
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Podizanje u sedeći položaj
Pri postavljanju pacijenta u invalidska kolica, važno je da se pacijent povuče dovoljno unazad u kolicima da bi sedeo 
kako treba. To se može postići na nekoliko načina.

Savet: Proverite da li su sve omče za kačenje iste dužine, 
tj. da li su na istoj visini kada se rastegnu pre podizanja. 
Prilagodite položaj nosiljke ako nisu na istoj visini.

Kada se pacijent postavlja u invalidska kolica: 
Nagnite kolica unazad prilikom spuštanja pacijenta. 
Pustite da gluteus sklizne niz naslon za leđa. 
Kontrolišite ugao invalidskih kolica sa nogom na 
osloncu za prevrtanje.

Alternativni postupak: Tokom spuštanja primenite blag 
pritisak ispod kolena pacijenta, tako da se zadnjica pogura 
ka naslonu stolice. Ako nosiljka ima ručice, možete njih 
upotrebiti za guranje.

 Ne koristite ručice za potrebe podizanja! Primena 
prekomerne sile na ručice može da dovede do cepanja 
nosiljke.

Pažljivo uklonite potporu za noge. Najnežniji 
način za to je izvlačenje omči potpora za noge 
ispod dela potpore za noge izrađenog od tkanine.

Uklonite nosiljku pažljivo povlačeći potporu za noge nagore.

Preporučujemo uklanjanje nosiljke nakon prenošenja. Ako je iz nekog razloga poželjno ostavljanje nosiljke 
na stolici/kolicima, preporučujemo korišćenje nosiljke od mrežastog poliestera.

Uklanjanje nosiljke sa stolice/invalidskih kolica

Najpre postavite gornje omče na traci na kuke poluge 
za nosiljku, a zatim omče potpora za noge. Uputstvo za 
pričvršćivanje omči nosiljke na različite poluge za nosiljku 
potražite na stranama 6–7. Podignite pacijenta.
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Podizanje iz kreveta
Nosiljka se može postaviti na različite načine u zavisnosti od statusa pacijenta. Postavlja se dok pacijent leži na krevetu ili dok 
sedi na njemu. Ako se koristi napredni dušek koji vrši smanjeni pritisak na telo, ta prednost se može iskoristiti maksimalnim 
naduvavanjem dušeka kako bi se olakšalo postavljanje nosiljke.
Imajte na umu sopstveni radni položaj tela i udobnost pacijenta. Koristite funkcije kreveta za podizanje i spuštanje. Dobar 
radni položaj se postiže kada je dušek u ravni sa zglobovima negovatelja kada su ruke potpuno spuštene. U zavisnosti od 
tereta koji treba da podnese negovatelj, potrebno je izvršiti procenu broja potrebnih negovatelja za dati postupak za svaki 
pojedinačni slučaj.

Postavljanje nosiljke pri ležanju u krevetu 

Okrenite pacijenta na bok. Ovaj postupak je lakši ako sam 
pacijent može da učestvuje hvatanjem za šinu od kreveta na 
strani na koju treba da se okrene. Postavite ivicu nosiljke uz 
leđa pacijenta tako da donja ivica bude na istom nivou kao 
repna kost. 

Savijte nosiljku tako da njena „središnja traka preko leđa“ 
odgovara kičmi pacijenta. Proverite da li preklop prekriva 
ivicu nosiljke koja je okrenuta ka leđima pacijenta kako bi se 
smanjilo trenje. Pažljivo okrenite pacijenta i izvucite nosiljku 
sa druge strane. Zahvaljujući ovoj tehnici postavljanja, 
pacijenta je potrebno okrenuti samo jednom.

Uzdignite uzglavlje kreveta. Najpre postavite gornje omče 
na traci na kuke poluge za nosiljku, a zatim omče potpora za 
noge. Uputstvo za pričvršćivanje omči nosiljke na različite 
poluge za nosiljku potražite na stranama 6–7. Podignite 
pacijenta.

Postavite potpore za noge ispod nogu. To je najbolje izvesti 
pritiskanjem potpore za noge nadole o dušek istovremeno je 
podvlačeći ispod kolena. Uverite se da tkanina leži ravno i da 
pravilno zahvata nogu. Potpore za noge se mogu povezati na 
različite načine – pogledajte stranu 13.

Postavljanje nosiljke pri sedenju na krevetu
Uzdignite uzglavlje kreveta iza pacijenta. Položite nosiljku na krevet tako da oznaka proizvoda bude okrenuta ka dušeku. 
Povucite nosiljku nadole iza pacijentovih leđa tako da donja ivica bude na istom nivou kao repna kost. Napomena! 
Postavljanje je lakše ako se pacijent nagne ili je nagnut unapred.
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Spuštanje u krevet
Preporučujemo uklanjanje nosiljke nakon prenošenja. Ako je iz nekog razloga poželjno ostavljanje nosiljke 
na krevetu, preporučujemo korišćenje nosiljke od mrežastog poliestera.
Imajte na umu sopstveni radni položaj tela i udobnost pacijenta. Koristite funkcije kreveta za podizanje i spuštanje. Dobar 
radni položaj tela postiže se kada je dušek u ravni sa zglobovima ruku negovatelja kada ih on drži potpuno opružene niz telo. 
U zavisnosti od tereta koji treba da podnese negovatelj, potrebno je izvršiti procenu broja potrebnih negovatelja za dati 
postupak za svaki pojedinačni slučaj. 

Uklanjanje nosiljke dok pacijent leži u krevetu

Postavite pacijenta iznad kreveta. Uzdignite uzglavlje 
kreveta kako bi pacijentu bilo udobno. Spustite pacijenta 
na krevet. Spustite uzglavlje kreveta.

Postavite omče potpora za noge ispod samih potpora 
između pacijentovih nogu.

Uhvatite ivicu nosiljke. Podvucite nosiljku ispod nje same. 
Pritisnite nosiljku o madrac i podvucite je ispod pacijenta.

Pažljivo okrenite pacijenta na bok. Uhvatite nosiljku 
odozdo i pažljivo je uklonite.

Uklanjanje nosiljke dok pacijent sedi na krevetu

Postavite pacijenta iznad kreveta. 
Uzdignite uzglavlje kreveta kako 
bi pacijentu bilo udobno. Spustite 
pacijenta na krevet.

Uklonite potpore za noge izvlačenjem 
njihovih omči ispod dela potpora 
izrađenog od tkanine. Savet: Ovaj 
postupak je lakši ako su noge 
pacijenta savijene.

Uklonite nosiljku povlačenjem jedne 
potpore za nogu iza nosiljke i preko na 
suprotnu stranu.
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Pažljivo okrenite pacijenta na bok i postavite ivicu nosiljke 
ispod pacijenta tako da donja ivica bude u ravni sa repnom 
kosti. Savijte nosiljku tako da njena središnja traka preko 
leđa odgovara kičmi pacijenta kada se pacijent pažljivo 
okrene na leđa. Pažljivo izvucite nosiljku sa druge strane.

U nastavku je opisano podizanje sa poda pomoću prenosne dizalice Golvo kompanije Liko. Ista tehnika je prikladna i za podizanje 
pomoću drugih prenosnih i fiksiranih dizalica kompanije Liko. Pročitajte uputstvo za upotrebu dizalice koju koristite.
Savet: Jastuk ispod glave pacijenta može pružiti udobnost.

Proverite da li nosiljka leži simetrično ispod pacijenta; po 
potrebi prilagodite njen položaj.
Postavite potpore za noge ispod nogu.

Podizanje sa poda

Spuštanje na pod

Prilikom spuštanja na pod točkići dizalice ne smeju biti blokirani. Kada pacijent dodirne pod, dizalicu treba povući unazad 
kako bi se oslobodio prostor za pacijentovu glavu. Savet: Ako se pacijent spušta na tanju strunjaču, dizalica se može podvući 
pod nju kako bi poslužila kao mekana zaštita između dizalice i pacijenta. Ako nosiljka treba da se ukloni, pogledati odeljak 
„Uklanjanje nosiljke dok pacijent leži u krevetu“ na strani 10.

Podignite pacijenta sa poda. Pacijent se može malo 
okrenuti kako bi se izbeglo da mu se glava isuviše 
približi stubu dizalice.

Ispravite potpore za noge ispod nogu pacijenta. Držite potpore 
za noge podalje od prepona kako pacijentu ne bi bilo neudobno. 
Ovaj postupak je lakši ako pacijent savije noge. Uputstvo za 
pričvršćivanje omči nosiljke na različite poluge za nosiljku potražite 
na stranama 6–7.

 Prenosna dizalica treba da bude blokirana kada se podizanje 
vrši tako da je pacijentova glava oslonjena na dizalicu.
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Različiti sedeći položaji

Liko Original HighBack Sling nosiljka 
sa produženim uzglavnim delom 
koja se veša u dve tačke omogućava 
blago nagnut sedeći položaj sa 
odličnom potporom za glavu i 
položajem zgloba kuka pod uglom 
od oko 90 stepeni.

Liko Original HighBack Sling nosiljka 
sa produženim uzglavnim delom u 
kombinaciji sa dvostrukom polugom 
twin bar 670 pruža veću širinu u 
predelu ramena nego li u predelu 
potpora za noge, što je zgodno ako je 
pacijent krupan ili osetljiv na pritisak u 
ramenom pojasu.

A.  U kombinaciji sa ukrštenom polugom 
Liko Cross-bar ostvaruje se blago 
nagnutiji položaj tela i veći ugao. Položaj 
se upotpunjuje stavljanjem jastučeta 
pod glavu pacijenta.

B.  U kombinaciji sa bočnim polugama 
SideBar ostvaruje se nagnutiji položaj 
tela i veća širina u predelu ramena nego 
li u predelu potpora za noge, što je 
zgodno ako je pacijent krupan ili osetljiv 
na pritisak u ramenom pojasu.

A. B.

Savet za postavljanje

Različiti načini pričvršćivanja potpora za noge

Ukrštene potpore za noge. 
Najčešći način postavljanja nosiljke. 
Jedna omča potpore za nogu se 
provlači kroz drugu pre nego što se 
omče postave na polugu za nosiljku.

Preklapanje ispod obe butine.
Ovaj način može biti pogodan, npr. kod 
podizanja pacijenta sa amputiranim 
nogama. Savet: Kako pacijent ne bi sedeo 
u položaju koji je suviše nagnut, produžne 
omče mogu da se pričvrste za omče 
potpora za noge.

Svaka potpora za nogu je zasebno 
pričvršćena za polugu za nosiljku.
Ovaj način može biti pogodan pri 
podizanju pacijenata sa posebno 
osetljivim genitalijama.

 Povećani rizik od isklizavanja 
pacijenta.

Pre odabira alternative za pričvršćivanje, neophodno je obaviti individualnu procenu kako bi se predvideli mogući rizici.
U nastavku su navedeni opšti saveti, jer isti principi važe za nekoliko modela nosiljke.
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Pacijent ne sedi dobro u nosiljci – zbog čega?

Donja ivica nosiljke je na istom nivou kao repna 
kost. Potpore za noge su pravilno postavljene 
ispod nogu.

PRAVILNO!

A.  Rizik od isklizavanja. Zadnjica visi. Nosiljka je možda prevelika. 
Razlog može biti i to što nosiljka nije dovoljno povučena iza 
pacijentovih leđa.

  Pre podizanja proverite da li je donja ivica razvučena i da li 
tkanina pravilno naleže između nogu.

B.  Premala nosiljka može da izazove nelagodno usecanje potpora 
za noge u prepone, a poluga za nosiljku može da se nađe suviše 
blizu lica i/ili može se desiti da leđa nemaju dovoljnu potporu.

POGREŠNO!

A. B.

U nastavku su navedeni opšti saveti, jer isti principi važe za nekoliko modela nosiljke.

Položaj za skraćenje

Položaj za skraćenje

Naši modeli nosiljki su pažljivo projektovani kako bi se osiguralo da pacijent uvek sedi tako da je pritisak dobro raspoređen 
između nogu i leđnog dela radi dobre potpore prilikom prenošenja. Međutim, u izvesnim slučajevima može biti bolje da se 
koristi unutrašnja postavka, „položaj za skraćenje“, na omči potpore za nogu kako bi se promenio sedeći položaj pacijenta.
Napomena: Ovo nije primenljivo ako imate stariji model Original HighBack Sling nosiljke sa produženim uzglavnim delom, 
mod. 20/21, sa prethodnim dizajnom položaja za skraćenje. Za opis postupka skraćenja za mod. 20/21, obratite se kompaniji 
Hill-Rom kako biste dobili uputstvo za upotrebu tog modela.
U slučajevima kada se koristi položaj za skraćenje, preporučujemo vam da na kuku na poluzi za nosiljku postavite i spoljašnju 
omču za potporu za noge kako biste imali bolju vizuelnu kontrolu omči.

Dodatna oprema
Extension Loop (produžna omča), zelena, 12 cm Br. proiz. 3691102
Extension Loop (produžna omča), zelena, 22 cm Br. proiz. 3691103
Extension Loop (produžna omča), siva, 12 cm Br. proiz. 3691302
Extension Loop (produžna omča), siva, 22 cm Br. proiz. 3691303

- 2 = 12 cm
- 3 = 22 cm
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¹ Može prouzrokovati prevremeno habanje nosiljke.
²  Sling bar 450 se odnosi na Universal SlingBar 450, br. proiz. 3156075, 3156085 i 3156095, kao i na SlingGuard 450, br. proiz. 3308020 i 

3308520.
³  Twin bar 670 odnosi se na Universal TwinBar 670, br. proiz. 3156077 i 3156087, kao i na SlingGuard 670 Twin, br. proiz. 3308040 i 

3308540.
⁴  Sling bar 350 odnosi se na Universal SlingBar 350, br. proiz. 3156074, 3156084 i 3156094.
⁵ Sling bar 600 odnosi se na Universal SlingBar 600, br. proiz. 3156076 i 3156086.

Objašnjenje: 1 = Preporučuje se, 2 = Može odgovarati, 3 = Ne savetuje se, 4 = Ne odgovara

Preporučene kombinacije

Proizvod Br. proiz. Veličina Težina pacijenta¹ Maks. opterećenje²
Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 3 XS Ekstra mala 15–20 kg 200 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 4 S Mala (dete) 20–30 kg 200 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35210 - - 5 MS Srednje tanka (mršavija 
odrasla osoba)

30–50 kg 200 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 5 M Srednja 40–80 kg 200 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 6 L Velika 70–120 kg 200 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 7 XL Ekstra velika 110–250 kg 500 kg

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom

35200 - - 8 XXL Ekstra ekstra velika 200–        kg 500 kg

Pregled Liko™ Original HighBack Sling nosiljke sa produženim uzglavnim 
delom, mod. 200, 210

0  Bez ojačanja ili postave
1  Ojačane potpore za noge

1 Poliester    3 Mrežasti poliester    4 Plastikom obložena mrežica (plastikom obložen poliester)
5 Plastikom obložena tkanina (plastikom obloženi poliamid)

352----5 Označava veličinu

Označava model nosiljke

¹ Navedena težina pacijenta predstavlja samo smernicu – može biti izvesnih odstupanja.
² Da bi se održalo maksimalno opterećenje, potrebno je da se koristi dizalica/dodatna oprema koja je predviđena za isto ili veće opterećenje.

Preporučene kombinacije Liko  
Original HighBack Sling  
nosiljke sa produženim  
uzglavnim delom postavljene sa  
ukrštenim potporama za noge i 
poluge za nosiljku kompanije Liko: M

in
i 2

20

Po
lu

ga
 za

 n
os

ilj
ku

 
Sl

in
gb

ar
 3

50
⁴

St
an

da
rd

ni
 m

od
el

 
St

an
da

rd
 4

50

Po
lu

ga
 za

 n
os

ilj
ku

 
Sl

in
gb

ar
 4

50
²

Po
lu

ga
 za

 n
os

ilj
ku

 
Sl

in
gb

ar
 6

00
⁵

Dv
os

tr
uk

a 
po

lu
ga

 T
w

in
 

ba
r 6

70
3

Uk
rš

te
na

 p
ol

ug
a 

za
 

no
sil

jk
u 

Sl
in

g 
Cr

os
s-

ba
r 4

50

Uk
rš

te
na

 p
ol

ug
a 

za
 

no
sil

jk
u 

Sl
in

g 
Cr

os
s-

ba
r 6

70

U
ni

v. 
bo

čn
e 

po
lu

ge
 

U
ni

v. 
Si

de
Ba

r +
U

ni
ve

rz
al

ni
 m

od
el

 
U

ni
ve

rs
al

 3
50

Bo
čn

e 
po

lu
ge

 S
id

eB
ar

 +
St

an
da

rd
ni

 m
od

el
 

St
an

da
rd

 4
50

U
ni

v. 
bo

čn
e 

po
lu

ge
 

U
ni

v. 
Si

de
Ba

r +
U

ni
ve

rz
al

ni
 m

od
el

 
U

ni
ve

rs
al

 4
50

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, XS 2 1 1 1 4 3 1 3 1 2 1

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, S 2 1 1 1 31 3 1 3 1 2 1

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, MS 3 2 1 1 31 2 1 1 1 2 1

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, M 3 2 1 1 31 1 1 1 1 1 1
Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, L 3 3 1 1 31 1 2 1 1 1 1

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, XL 4 3 2 1 31 1 2 1 2 1 1

Original HighBack Sling nosiljka sa 
produženim uzglavnim delom, XXL 4 4 4 3 31 2 4 1 4 2 2

Ostale kombinacije
Kombinacije dodatne opreme/proizvoda koje se razlikuju od onih koje preporučuje kompanija Liko mogu da dovedu do 
opasnosti po bezbednost pacijenta.



Liko AB 
Nedre vägen 100
975 92 Luleå, Švedska
+46 (0)920 474700

Liko AB is a subsidiary of Hill-Rom Holdings Inc.

www.hillrom.com
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